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              Instructions for use: 

- Open the individual product package 
with all aseptic care. 
- Connect to the necessary infusion 
line. 
- Purge the system. Make sure that 
there are no air-bubbles in the 
infusion system. 
- After use, the products should be 
disposed of in accordance with local 
ecological regulations. 
 
 
Characteristics: 

• Free of latex and phthalates. 

• Non-pyrogenic. 

• Medical device for single use. 
 
 
Intended use: 
This product is intended to channeling 
liquids for the purpose of infusion or 
administration into the body. 
The intended users of this product are 
physicians and nurses. 
 
 
Warnings: 

• Do not use if the packaged is opened 
or damaged. 

• Do not use if protective caps are 
loose or missing. 

• Verify all connections before use.  

• Do not clean or re-sterilize. 

• This product is not intended for 
reuse. 

• Do not use after expiry date. If over 
it, please discard it. 

• This device is not suitable for 
isopropyl alcohol-based solutions. 

 

              Instruções de uso: 

- Abrir a embalagem individual com os 
cuidados necessários de assepsia.  
- Conectar o produto á linha de 
infusão. 
- Purgar o sistema. Assegure-se que 
não existem bolhas de ar no sistema 
de infusão. 
- Após o uso, os produtos devem ser 
descartados de acordo com o 
regulamento ecológico local. 
 
 
Características: 

• Sem latex e ftalatos. 

• Apirogénico. 

• Dispositivo médico de utilização 
única. 

 
 

Uso pretendido: 
Este produto destina-se à condução 
líquidos com o propósito da sua 
infusão ou administração no 
organismo. Os utilizadores 
pretendidos destes produtos são 
médicos e enfermeiros.  
 
Precauções: 

• Não usar se a embalagem individual 
se encontrar aberta ou danificada. 

• Não usar se as tampas protetoras 
não estiverem colocadas. 

• Verificar todas as conexões antes de 
utilizar o produto. 

• Não limpar nem resterilizar. 

• Este produto não se destina a ser 
reutilizado. 

• Não usar após a data de validade. Se 
ultrapassada, descartar o produto. 

• Este dispositivo não é adequado 
para desinfeção com soluções álcool 
isopropilico 

 

            Gebrauchsanweisung 

- Öffnen Sie die einzelne 
Produktverpackung mit aller Sorgfalt 
unter aseptischen Bedingungen. 
- Schließen Sie die erforderliche 
Infusionsleitung an. 
- Spülen Sie das System. Stellen Sie 
sicher, dass sich keine Luftblasen im 
Infusionssystem befinden. 

- Entsorgen Sie die Produkte nach 
Gebrauch gemäß den örtlichen 
Entsorgungs-Vorschriften. 

Merkmale: 

• Frei von Latex und Phthalaten. 

• Nicht pyrogen. 

• Medizinisches Gerät zum einmaligen 
Gebrauch. 

Verwendungszweck: 

Dieses Produkt ist dazu bestimmt, 
Flüssigkeiten zum Zweck der Infusion 
oder Verabreichung in den Körper zu 
leiten. 

Die vorgesehenen Benutzer dieses 
Produkts sind Ärzte und medizinische 
Pflegekräfte. 

Warnungen: 

• Nicht verwenden, wenn die 
Verpackung geöffnet oder beschädigt 
ist. 

• Nicht verwenden, wenn die 
Schutzkappen lose sind oder fehlen. 

• Überprüfen Sie alle Anschlüsse vor 
der Verwendung.  

• Nicht reinigen oder erneut 
sterilisieren. 

• Dieses Produkt ist nicht zur 
Wiederverwendung bestimmt. 

• Nicht verwenden nach Ablauf des 
Verfallsdatums. Wenn es abgelaufen 
ist, entsorgen Sie es bitte. 

• Dieses Produkt ist nicht für Lösungen 
auf Isopropylalkoholbasis geeignet 

Used symbol on blister / Símbolos usados na embalagem individual: 
 

 


